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1. But des Amis et fervents du Très- Saint Sacrement de Miracle  

 

- « CONSOLER L’AMOUR BLESSE » 
- Réparer/expier toute profanation eucharistique (passée, présente et future) en Belgique.   
- « Glorifier Dieu et travailler à ce que les autres Le glorifient aussi » 
-Faire mémoire, vénérer, rendre grâce au Très-Saint Sacrement de Miracle pour tous ses bienfaits 
depuis 1370 jusqu’à nos jours 
-Prier pour les prêtres (spécialement ceux qui doutent de la Présence Réelle) et pour les vocations 
sacerdotales 
-Attirer à la cathédrale une multitude d’adorateurs : « Ils regarderont Celui qu’ils ont transpercé » 
-Par l’adoration eucharistique continue, faire jaillir de la cathédrale de Bruxelles une source de grâces 
au cœur de Bruxelles, de la Belgique et de l’Europe pour « consoler l’Amour blessé », réparer toutes 
les profanations eucharistiques, être « délivrés de toute tribulation » et « être glorifiés ». 
 

 

 

« Mon Fils, voici la place où il faudrait que je fusse adoré et 
invoqué de tous les hommes ; néanmoins, quoique je sois oublié, 
caché en cet endroit, hors la vue du monde, aliéné de leur cœur : 
Cependant, soyez assuré que tous ceux qui m’invoqueront 
fidèlement et sincèrement en cette place, je les délivrerai de toute 
tribulation, je les glorifierai »  

Le Christ parle au jeune tisserand, dans un faisceau de lumière émanant 
du tabernacle où étaient enfermées les Hosties miraculeuses, en 

novembre 1436. 
 

2. Acte de consécration au TSSM  

 

O mon divin Jésus, 
prosterné ici à vos pieds, 
et poussé par le désir de vous plaire et de vous procurer des adorateurs,  
de réparer et de faire réparer les outrages  
dont vous êtes encore si souvent affecté sous les espèces eucharistiques,  
je me dévoue et me consacre tout entier à vous au Très Saint Sacrement de l’autel. 
Mon désir et mon inébranlable résolution, ô bon et doux Jésus,  
sont de vous glorifier de toutes mes forces  
et de travailler à ce que les autres aussi vous glorifient dans votre Très-Saint Sacrement. 
Je vous supplie donc par votre très Sacré-Cœur 
et par tout l’amour que vous avez montré pour les hommes, 
de recevoir comme un agréable hommage, l’alliance que je fais en ce moment avec vous  
et que je renouvellerai souvent dans la suite de ma vie.  
Associé de la Confrérie du Très-Saint Sacrement de Miracle,  
je ne me contenterai pas de venir souvent épancher ici mon cœur ;  
j’en engagerai d’autres aussi à s’y associer afin d’augmenter ainsi le nombre de vos adorateurs. 
Puisque vous m’avez donné la grâce de désirer cette alliance  
et de prendre cette ferme résolution,  
daignez me donner, ô mon divin bienfaiteur, 
tout ce qui m’est nécessaire pour remplir avec courage et succès  
cet engagement si doux à mon cœur. Ainsi soit-il.  
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3. Prière du Jubilé 1370-2020 

 

Seigneur Jésus, par ce Miracle Eucharistique,  
Tu nous as laissé un signe de prédilection pour cette ville de Bruxelles, 
afin que grandisse notre foi en Ta Présence vivante dans la Sainte Eucharistie. 
 
Tu as promis de délivrer de toute tribulation ceux qui viendraient prier 
 devant le Très-Saint Sacrement de Miracle. 
 
Nous Te demandons, par Ta Présence vivante dans les Saintes Hosties, 
de nous libérer de toutes épidémies et tribulations actuelles et à venir 
et que le Saint Sacrifice de la Messe puisse toujours être célébré  
en cette ville et partout dans le monde 
 
Que tout homme reconnaisse que Toi seul es le Salut et la Guérison 
 et que le culte particulier de ce Miracle Eucharistique Te soit rendu en cette ville, 
au cœur de l’Europe par les fidèles qui viendront vénérer ta mémoire  
ou adorer Ta présence Vivante 1 
dans le Très-Saint Sacrement de Miracle2. 
 
Pater, Ave Maria, Gloria 
 

4. Prière de Fatima à la Très Sainte Trinité 

 

« Très Sainte Trinité, Père, Fils et Saint-Esprit, je vous adore profondément et je vous offre le très 
précieux Corps, Sang, Âme et Divinité de Notre Seigneur Jésus-Christ, présent dans tous les 
tabernacles du monde, en réparation des outrages, sacrilèges et indifférences par lesquelles il est 
Lui-même offensé. Par les mérites infinis de son Cœur Sacré et du Cœur immaculé de Marie, je vous 
demande la conversion des pauvres pécheurs ». 

5. Litanies de réparation  

 
Seigneur, ayez pitié de nous 
Jésus-Christ ayez pitié de nous 
Jésus, écoutez-nous. 
Jésus, exaucez-nous. 
 
Dieu, Père de Miséricorde, ayez pitié de nous 
Dieu Fils, Médiateur entre Dieu et l’homme, ayez pitié de nous 
Dieu Esprit Saint, lumière des Cœurs, Sainte et indivisible Trinité, ayez pitié de nous 
Trinité Sainte, un Seul Dieu, ayez pitié de nous 
 
Ô Hostie Sacrée ! Victime d’expiation pour les péchés du monde,  
ayez pitié de nous, sauvez-nous, ô Seigneur. 
Ô Hostie Sacrée ! Sacrifié sur l’autel par nous et pour nous, … 

                                                           
1
 Dans l’attente des conclusions des études scientifiques attendues 

2
 Encore Réelle s’il subsiste des particules eucharistiques dans l’ostensoir ou/et dans les cinq autres saintes 

hosties perdues.  
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Ô Hostie Sacrée ! Méprisée et négligée, … 
Ô Hostie Sacrée ! Outragée par les blasphèmes des hommes, … 
Ô Hostie Sacrée ! Négligée et abandonnée dans nos églises, … 
 
Pour tant d’indignes communions, nous vous demandons humblement pardon, ô Seigneur. 
Pour le manque de respect des chrétiens, … 
Pour les incessants blasphèmes des impies,  
Pour les paroles indignes prononcées dans les églises,  
Pour les crimes des pécheurs, Pour les sacrilèges qui profanent votre Sacrement d’Amour,  
Pour la froideur de la plupart de vos enfants,  
Pour leurs outrages envers vos invitations à aimer,  
Pour l’infidélité de ceux qui se disent vos amis,  
Pour les abus de votre grâce, 
Pour notre infidélité, 
Pour notre lenteur à vous aimer, 
Pour notre tiédeur envers votre Sainte Messe,  
Pour votre amère tristesse à cause des âmes qui se perdent,  
Pour votre longue attente à la porte de nos cœurs,  
Pour vos soupirs par amour,  
Pour vos larmes par amour, 
Pour vos emprisonnements par amour,  
Pour votre mort par amour,  
 
Pour que vous nous sauviez, pour que vous nous écoutiez,  
nous vous supplions d’écouter les pécheurs que nous sommes. 
Pour que vous nous appreniez à connaitre votre Amour pour nous dans le très Saint Sacrement, nous 
vous supplions d’écouter les pécheurs que nous sommes. 
Pour que vous acceptiez notre repentir fait dans un esprit d’humilité,  
nous vous supplions d’écouter les pécheurs que nous sommes. 
 
Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du monde, pardonnez-nous, Seigneur. 
Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du monde, exaucez-nous, Seigneur. 
Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du monde, ayez pitié de nous, Seigneur. 
 
Jésus-Christ, écoutez-nous. 
Jésus-Christ, écoutez-nous. 
 
Vous leur avez donné le pain du ciel, qui renferme toutes sortes de délices. 
 
Prions 
Seigneur Jésus, vous qui avez choisi de vous exposer à tous les outrages des impies plutôt que de 
retirer votre Corps de nos églises, accordez-nous la grâce de déplorer sincèrement et de tout cœur, 
toutes les injures et tous les sacrilèges commis contre vous et de réparer autant qu’il est possible et 
d’un amour sincère, les nombreuses ignominies et les outrages que vous avez subis et que vous 
subissez encore continuellement en cette ineffable mystère qui vit et règne avec Dieu, dans l’unité 
du Saint-Esprit, pour les siècles des siècles. Amen. 
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6. Chapelet du Précieux Sang de Jésus 

 

Viens Esprit Saint, remplis les cœurs de tes fidèles et allume en eux le feu de Ton Amour. 
Envoie Ton Esprit et tout sera créé. Et tu renouvelleras la face de la Terre. 

Prions Ô Dieu qui as instruit les cœurs de tes fidèles par la lumière de ton Esprit, 
fais que ce même Esprit nous donne le goût et l’amour du bien 
et qu’il nous remplisse toujours de la joie de ses divines consolations. 
Par Jésus Christ Notre Seigneur. Amen. 

Symbole des Apôtres 
(sur le Crucifix) 

(Baissez la tête) 
Que le Précieux Sang qui jaillit de la tête Sacrée de Notre Seigneur Jésus-Christ, 
le Temple de la Divine Sagesse, le Tabernacle de la Divine Connaissance 
et le Soleil brillant du Ciel et de la Terre, nous couvre maintenant et pour toujours. Amen. 

V. Ô Très Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. 

Notre Père… Je vous salue Marie (3 fois)... Gloire au Père… 

 Premier Mystère 
On cloue la Main Droite de Notre Seigneur Jésus 

Par la Précieuse Blessure dans votre Main Droite 
et par la douleur du clou qui perça votre Main Droite, 
que le Précieux Sang qui en jaillit convertisse les âmes et sauve les pécheurs du monde entier. Amen. 

V. Ô Sang Très Précieux de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. 

Notre Père… Je vous salue Marie… 

V. Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Sauvez-nous, et le monde entier. (12 fois) 

Gloire au Père… 

(Baissez la tête) 
Que le Précieux Sang qui jaillit de la tête Sacrée de Notre Seigneur Jésus-Christ, 
le Temple de la Divine Sagesse, le Tabernacle de la Divine Connaissance 
et le Soleil brillant du Ciel et de la Terre, nous couvre maintenant et pour toujours. Amen. 

 Deuxième Mystère 
On cloue la Main Gauche de Notre Seigneur Jésus 
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Par la Précieuse Blessure dans votre Main Gauche 
et par la douleur du clou qui perça votre Main Gauche, 
que le Précieux Sang qui en jaillit soulage les âmes du Purgatoire 
et protège les mourants contre les attaques des esprits infernaux. Amen. 

V. Ô Sang Très Précieux de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. 

Notre Père… Je vous salue Marie… 

V. Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Sauvez-nous, et le monde entier. (12 fois)  

Gloire au Père… 

(Baissez la tête) 
Que le Précieux Sang qui jaillit de la tête Sacrée de Notre Seigneur Jésus-Christ, 
le Temple de la Divine Sagesse, le Tabernacle de la Divine Connaissance 
et le Soleil brillant du Ciel et de la Terre, nous couvre maintenant et pour toujours. Amen. 

 Troisième Mystère 
On cloue le Pied Droit de Notre Seigneur Jésus 

Par la Précieuse Blessure dans Votre Pied Droit et par la douleur du clou qui perça votre Pied Droit, 
que le Sang Précieux qui en jaillit couvre les fondations de l’Église Catholique 
contre les plans du Royaume occulte et les méchants. Amen. 

V. Ô Très Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. 

Notre Père… Je vous salue Marie… 

V. Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Sauvez-nous, et le monde entier. (12 fois)  

Gloire au Père… 

(Baissez la tête) 
Que le Précieux Sang qui jaillit de la tête Sacrée de Notre Seigneur Jésus-Christ, 
le Temple de la Divine Sagesse, le Tabernacle de la Divine Connaissance 
et le Soleil brillant du Ciel et de la Terre, nous couvre maintenant et pour toujours. Amen. 

 
 Quatrième Mystère 
On cloue le Pied Gauche de Notre Seigneur Jésus 

Par la Précieuse Blessure dans votre Pied Gauche 
et par la douleur du clou qui perça votre Pied Gauche, 
que le Précieux Sang qui en jaillit nous protège sur tous nos chemins 
contre les plans et les attaques des esprits mauvais et de leurs agents. 
Amen. 



7 
 

V. Ô Très Précieux sang de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. 

Notre Père… Je vous salue Marie… 

V. Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Sauvez-nous, et le monde entier. (12 fois) 

Gloire au Père… 

(Baissez la tête) 
Que le Précieux Sang qui jaillit de la tête Sacrée de Notre Seigneur Jésus-Christ, 
le Temple de la Divine Sagesse, le Tabernacle de la Divine Connaissance 
et le Soleil brillant du Ciel et de la Terre, nous couvre maintenant et pour toujours. Amen. 

 
 Cinquième Mystère 
On transperce le Côté Sacré de Notre Seigneur Jésus 

Par la Précieuse Blessure dans votre Côté Sacré 
et par la douleur de la lance qui perça votre Côté Sacré, 
que le Sang Précieux et l’Eau qui en jaillissent, guérissent les malades, 
ressuscitent les morts, solutionnent nos problèmes actuels 
et nous montrent la route de notre Dieu vers la gloire éternelle. Amen. 

V. Ô Sang Très Précieux de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. 

Notre Père… Je vous salue Marie… 

V. Précieux Sang de Jésus-Christ 
R. Sauvez-nous, et le monde entier. (12 fois) 

Gloire au Père… 

(Baissez la tête) 
Que le Précieux Sang qui jaillit de la tête Sacrée de Notre Seigneur Jésus-Christ, 
le Temple de la Divine Sagesse, le Tabernacle de la Divine Connaissance 
et le Soleil brillant du Ciel et de la Terre, nous couvre maintenant et pour toujours. Amen. 

V. Ô Sang Très Précieux de Jésus-Christ 
R. Guérissez les blessures et apportez la délivrance. (3 fois) 

Salve Regina… 
 Prions 

Ô Sang Très Précieux de Jésus-Christ, nous Vous honorons, Vous servons et Vous adorons 
à cause de votre alliance éternelle qui apporte la paix au genre humain. 
Guérissez les blessures, consolez les affligés et lavez les péchés du monde entier. 
Que tous Vous révèrent. Ô Précieux Sang, ayez pitié de nous. Amen. 
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Cœur Très Sacré de Jésus, Prends pitié de nous Cœur Immaculé de Marie, Priez pour nous 
S. Joseph, époux de Marie, Priez pour nous 
S. Pierre et S. Paul, Priez pour nous 
S. Jean, au pied de la Croix, Priez pour nous 
Ste Marie-Madeleine, Priez pour nous  

Saints et saintes de Dieu, Intercédez pour nous  

7. Prières au Précieux Sang de Jésus  

 

“Je vous demande de prier afin que l’humanité contemporaine fasse l’expérience de la force du sang 
du Christ versé sur la Croix pour notre salut !” (Exhortation du pape Benoît XVI le 5 juillet 2006) 
 

 
Prière 1  

« Ô Sang Très Précieux de Notre Seigneur Jésus-Christ, source de la vie éternelle, prix et rançon de 
l’univers, bain sacré de nos âmes, qui défendez sans cesse la cause des hommes près du Trône de la 
Suprême Miséricorde, je vous adore profondément. 
Je voudrais, s’il était possible, compenser les injures et les outrages que vous recevez 
continuellement de la part des hommes, et surtout de la part de ceux qui osent blasphémer. Qui 
pourrait ne pas bénir ce Sang d’une valeur infinie, ne pas être enflammé d’amour pour Jésus qui l’a 
répandu ? Que serais-je devenu, si je n’avais été racheté par ce Sang Divin, que l’amour a fait sortir 
jusqu’à la dernière goutte des veines de mon sauveur ? Ô Amour immense, qui nous avez donné ce 
baume salutaire ! Ô Baume inestimable, qui provient de la source d’un amour infini ! 
Je vous en conjure, que tous les cœurs et toutes les langues vous louent, vous bénissent et vous 
rendent grâce, maintenant, toujours, et dans l’éternité. » Amen. 

Prière 2. 

« Seigneur mon Dieu, je vous supplie de couvrir de votre Amour miséricordieux l’humanité, coupable 
et souffrante afin que repentante, elle revienne à vous toute entière, par les mérites infinis du Sang 
Précieux de votre Divin Fils et la médiation du Cœur Douloureux et Immaculé de Marie. 
Seigneur Jésus, par votre Sang divin j’accueille le pardon de mes péchés. Que ce Sang très Précieux 
coule sur toute l’humanité souffrante et tout sera purifié et renouvelé sur cette terre de péché. 
Amen ! » 

Prière 3 :  Prière de Mère Catherine-Aurélie-du-Précieux-Sang 

C’est par la voix de votre Sang, ô Seigneur Jésus que je viens vous presser, vous solliciter, vous 
importuner… Trop de grâces, trop de miséricordes ont jailli de vos plaies pour que je n’espère pas 
jusqu’à la fin en l’efficacité du Sang qui en découle ! 
Donc, ô Jésus, par votre Sang sept fois répandu – par chacune des gouttes du prix sacré de ma 
rédemption, – par les larmes de votre Mère Immaculée, je vous en conjure, je vous en supplie, 
exaucez mon instante prière (dire maintenant vos intentions de prière au Seigneur Jésus, en 
invoquant la puissance de son Précieux Sang…) 
O vous qui, aux jours de votre vie mortelle, avez consolé tant de souffrances, guéri tant d’infirmités, 
relevé tant de courage, n’aurez-vous pas pitié d’une âme qui crie vers vous du fond de ses angoisses ! 
Oh non, cela est impossible ! 



9 
 

Encore un soupir de mon cœur, et de la plaie du Vôtre, ô Jésus, va s’échapper, dans un flot de Sang 
miséricordieux, la grâce que je désire tant ! O Jésus, hâtez le moment où vous changerez mes pleurs 
en allégresse, mes gémissements en actions de grâces ! 
Très Sainte Trinité, écoutez la voix du Sang de Jésus, et faites-moi miséricorde. 
Amen ! 

 

8. Litanies du Précieux Sang de Jésus  

 
Seigneur, ayez pitié de nous. Seigneur, ayez pitié de nous. 
O Christ, ayez pitié de nous. O Christ, ayez pitié de nous. 
Seigneur, ayez pitié de nous. Seigneur, ayez pitié de nous. 
 
Jésus, écoutez-nous. Jésus, exaucez-nous. 
 
Père céleste, Dieu tout-puissant, donnez-nous la foi. 
Dieu le Fils, Rédempteur du monde, soyez notre espérance. 
Esprit de Dieu, charité éternelle, embrasez-nous. 
Très-sainte et adorable Trinité, ayez pitié de nous. 
 
Jésus, Agneau sans tache, sacrifié dès le commencement du monde, ayez pitié de nous. 
Jésus, qui avez désiré répandre votre Sang pour le salut des hommes, ayez ... 
Jésus, qui, pour racheter les hommes, avez répandu tout votre Sang sur la croix, ... 
 
Sang précieux, qui coulez avec abondance des plaies sacrées de Jésus, rejaillissez sur nous. 
Sang précieux, qui sortez de l’adorable Coeur de Jésus ouvert par la lance, … 
Sang précieux, rançon d’un pris infini, … 
Sang précieux, bain salutaire toujours préparé à nos âmes pécheresses, ... 
Sang précieux, source toujours jaillissante de grâces et de bénédictions, … 
Sang précieux, du Testament nouveau et éternel, … 
Sang précieux, dont la voix s’élève au Ciel et crie miséricorde, … 
Sang précieux, force et soutien des âmes languissantes, … 
Sang précieux, qui êtes le grand océan de la miséricorde divine, … 
Sang précieux, céleste rafraîchissement et divin breuvage des âmes saintes, … 
Sang précieux, qui effacez les péchés du monde, … 
Sang précieux, qui coulez encore sur l’autel pour notre salut, ... 
 
Par votre précieux Sang, écoutez-nous, Jésus. 
Par votre précieux Sang, exaucez-nous, Jésus. 
 
De tout péché, par votre précieux Sang, délivrez-nous, Jésus. 
De l’esprit de mensonge et d’incrédulité, par votre précieux Sang, délivrez-nous, Jésus. 
Du mépris des choses saintes, par votre précieux Sang, délivrez-nous, Jésus. 
De la réception indigne de votre Corps sacré et de votre Sang adorable,  

par votre précieux Sang, délivrez-nous, Jésus. 
De la damnation éternelle, par votre précieux Sang, délivrez-nous, Jésus. 
 
Par la sueur de sang qui découla de tous vos membre pendant votre agonie au jardin des Oliviers, 
exaucez-nous, Jésus. 
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Par le Sang précieux que la couronne d’épine fit couler de votre tête sacrée, … 
Par le Sang précieux que vous avez répandu en portant votre croix jusqu’au Calvaire, … 
Par le Sang précieux qui coula de vos mains et de vos pieds quand vous fûtes attaché à la croix, …  
Par le Sang précieux que vous avez versé pendant les trois heures de votre agonie sur la croix, … 
Par le Sang précieux et l’eau sacrée qui sortirent après votre mort de votre cœur percé par la lance,… 
 
Daignez nous donner la persévérance finale et la vie éternelle, 
que vous nous avez méritée en répandant pour nous votre précieux Sang, 
nous vous en prions, écoutez-nous. 
Daignez nous donner la persévérance finale et la vie éternelle, 
que vous nous avez méritée en répandant votre précieux Sang, 
nous vous en prions, écoutez-nous. 
Daignez accorder aux âmes des fidèles trépassés 
la jouissance éternelle de votre gloire, 
acquise au prix de votre précieux Sang, 
nous vous en prions, écoutez-nous. 
 
Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du monde, 
par votre précieux Sang, pardonnez-nous, Jésus. 
Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du monde, 
par votre précieux Sang, exaucez-nous, Jésus. 
Agneau de Dieu, qui effacez les péchés du monde, 
par votre précieux Sang, ayez pitié de nous, Jésus. 
 
Jésus, écoutez-nous. 
Jésus, exaucez-nous. 
 
Les fontaines du grand abîme se sont répandues 
avec abondance des entrailles de Jésus, et les portes du ciel se sont ouvertes. 
Hâtez-vous, âme pécheresse ; 
- Et lavez-vous sept fois dans ce Jourdain de Sang. 
 
Prions. O Jésus ! Sauveur adorable, qui avez daigné répandre miséricordieusement votre Sang sur la 
croix pour nous racheter de nos péchés, daignez nous accorder un pardon que nous ne méritons 
point, ne vous souvenant que de votre infinie miséricorde et de votre tendre amour pour nos âmes. 
Répandez sur nous l’abondance de vos grâces, afin que nous arrivions au Ciel pour jouir de votre 
gloire pendant toute l’éternité. Vous qui vivez et régnez avec Dieu le Père et le Saint-Esprit, dans les 
siècles des siècles. Amen. 
 

9. Anciennes prières  

 

a. Courtes prières  

 

1.  Ô salutaire Hostie, unique espérance des fidèles, 
En vous espère Bruxelles ; donnez-lui la paix, préservez le peuple. 
 
   

2.  Ô Saint et auguste Sacrement, grand en puissance, 
Qui à Bruxelles êtes très magnifié, 
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Protégez-nous de la mort éternelle 
Et faites-nous vivre dans la joie 
Que vous avez donnée aux Anges.  
 Ô Pain sacré, vous êtes blessé,  
avec des couteaux transpercé, 
Protégez-nous tous en cette heure, 
Et laissez s’écouler sur nous le sang de vos plaies   
Pour que nous brisions la chaîne des ténèbres. Ainsi soit-il. 
 
    

3.  Ô doux, Auguste et Saint Sacrement de Miracles, 
Nourriture des âmes, Chair et Sang véritables, 
Prenez notre âme et notre corps sous votre garde, 
Et délivrez-nous de toute adversité. Ainsi soit-il. 

 

b. Couronne de l’Amour Divin  

 

Coronula Divini Amoris  
Transcriptum libelli typis Jacobi Van de Velde ad 

insigne S. Augustini, Bruxellis, 1670, in-16°. 

Couronne de l’Amour divin 
Le Père d’Abremes (secrétaire du Cardinal de 
Franckenberg, archevêque de Malines) l’a 
transcrite dans sa compilation manuscrite 
(Anecdota, 1789, p.542) à partir d’un livret 
imprimé en 1670 chez Jacques Van de Velde à 
l’enseigne de S.-Augustin, à Bruxelles, en 
format in-16°. 

Coronula Divini Amoris 11ingula ad 
salutandum Christum JESUM in Venerabili 
Sacramento præsertim Miraculoso hoc 

recurrente 300 annorum Jubilæo, constans 
triplici decade ad triplicem Christi quæstionem 

Amas me ?, Sancto Petro ter propositam. 
 

Plenitudo legis est dilectio. Rom. 13. 
 
Approbatio. Pius tractatulus dictus Coronula 
Divini Amoris, etc. concinnatus pro lectorum 
excitanda devotione et Latriæ cultu ad 
Miraculosum Eucharistiæ Sacramentum 
asservatum in insigni Collegiata D.D. Michaëlis 
et Gudilæ 11ingul Bruxellensis, tutò imprimi 
poterit. Datum Bruxellæ 28 jan. 1670.  

Matth. Middegaels, Decanus insig. Coll.  
D.D. Michaëlis et Gudilæ, judex synodalis, 

Archipresbyter Brux., librorum censor. 

Couronne du Divin Amour, 
commode pour saluer JÉSUS-Christ au 

Vénérable Sacrement, principalement en celui 
de Miracle, 

en ce jubilé de 300 ans, et consistant en trois 
dizaines correspondant à la triple question du 
Christ : M’aimes-tu ? posée trois fois à Saint 

Pierre. 
 

La plénitude de la loi est la dilection. Rom. 13. 
 
Approbation. Le petit traité pieux appelé 
Couronne du Divin Amour, etc., rédigé pour 
exciter la dévotion des lecteurs et le culte de 
Latrie envers le Sacrement miraculeux de 
l’Eucharistie conservé dans l’insigne collégiale 
des Divins Michel et Gudule de la ville de 
Bruxelles, peut être imprimé en toute sûreté. 
Donné à Bruxelles le 28 janv. 1670. 

Matth. Middegaels, Doyen de l’insigne Coll.  
des SS. Michel et Gudule, juge synodal, 

Archiprêtre de Brux., censeur des livres. 

CORONULA  PETITE COURONNE  
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DIVINI AMORIS 

Coronulam hanc à signo S. Crucis auspicaberis, 
et subjunges : 
Sit semper nobis 
   JESUS in corde, 

JESUS in ore,  
JESUS in 12ingu. 

 
Funiculus triplex difficile rumpitur. Eccles. 4 

DU DIVIN AMOUR 

Vous commencerez cette Couronne du signe de 
la Se Croix, et ajouterez : 
Que soit toujours  
  JÉSUS dans notre cœur, 
  JÉSUS dans notre bouche,  
  JÉSUS dans nos œuvres. 
 
Une cordelette triple se rompt difficilement. 
Ecclés., IV 

Decas prima 
Ad majus granum 

 Imaginare te cum S. Petro à Christo interrogari, 
his verbis : Petre, Paule, Joannes, N.N., amas 
me ? Et summo affectu responde :  
Tu scis, Domine,  
quia amo te. Joan. 21. 15 
 

Affectus ad Dominum JESUM  
in Sacramento 12ingular12 et Miraculoso, 

 12ing decades excitandus 

 JESU, tuum SACRAMENTUM 
Fuit prius incruentum ; 
Sed hoc parum ; rursum te 
Das, et sanguinem pro me. 
 
 Te Judæus vulneravit, 
Vulnus tuum me sanavit, 
Non te amo, nisi me  
Ipse vulnerem pro te. 
 Amo sponsum te cruentum 
Sed amorem dico lentum ; 
Nisi major sit in spe, 
Quam est hactenus in re. 
 
  
Volo, JESU, te amare, 
Volo quidquid possum dare, 
Da ut ego tibi dem 
Omnem spem et omnem rem. 
 
 Do me, dico, et addico 
In amorem tam amico, 
Dico, do, addico me,  
JESU, da ne fallam te. 

 

Première Dizaine 
Au grand grain 

 Imaginez-vous être interrogé avec S. Pierre par 
le Christ, de ces mots : Pierre, Paul, Jean, N.N., 
m’aimes-tu ? Et répondez avec une extrême 
affection :  
Vous savez, Seigneur,  
que je vous aime. Jean, XXI, 15 
 

Sentiments affectueux, à aviver avant les 
dizaines, envers le Seigneur  JÉSUS au 
merveilleux Sacrement de Miracle. 

 JÉSUS, votre SACREMENT fut d’abord non 
sanglant ; mais cela ne vous suffisait pas ; de 
nouveau, vous vous donnez vous-même, et 
votre sang, pour moi. 
 Le juif vous a blessé, et votre blessure m’a 
guéri. De même je ne vous aimerai vraiment 
que si je me blesse pour vous.  
 Je vous aime comme époux qui saignez, mais je 
vous voue un amour trop lent ; à moins qu’il ne 
soit plus grand dans mon espérance, dans mes 
vœux, qu’il ne l’a été jusqu’ici dans la réalité.  
 Je veux, JÉSUS, vous aimer, je veux vous donner 
tout ce que je peux, faites que je vous donne 
toute mon espérance et toute la réalisation de 
l’amour que j’espère. 
 Je me donne, dédie et livre moi-même à 
l’amour pour vous qui êtes si aimant ; je me 
dédie, donne et livre moi-même, JÉSUS, faites 
que je ne vous trompe pas. 

 Deinde ad singula grana minora recitabis 
quatuor versiculos ordine sequentes. 
 
Ad 1. Super gemmas, super aurum, 

 Ensuite, vous réciterez à chaque petit grain 
quatre versets, qui suivent dans l’ordre. 
 
Au 1er grain. Au-dessus des pierres précieuses, 
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Super quemlibet thesaurum, 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 
2. Super terræ voluptatem, 
Super cœli claritatem, 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 
3. Super quidquid mihi sapit ; 
Super quidquid sensum rapit ; 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 

14. Super omnes stellas poli, 
Super omnes fructus soli, 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 

14. Super quidquid terram terit 
Aut quod aquam squammis ferit, 
Aut quod volat super me, 
Bone JESU, amo te. 

14. Super omnes creaturas, 
Tam præsentes quam futuras, 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 
7. Super id quod cogitare 
Homo potest aut amare, 
Re plus omni, quavis spe, 
Bone JESU, amo te. 
8. Super quidquid prætiosum, 
Dulce vel illecebrosum, 
Fuit, vel nunc est in se, 
Bone JESU, amo te. 
9. Super hominum amores, 
Qui sunt verè illusores, 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 
10. Super animas humanas, 
Leviusculas et vanas, 
Et plus omni demum re, 
Bone JESU, amo te. 
 
 Decadem sic claudes. 
 
 Parvus hic est amor meus, 
Si cum tuo, magne DEUS, 
Quo me amas immerentem, 
Comparare meum tentem. 
 Tuus amor infinitus, 
Citò meus est finitus, 
Opto tamen, JESU care, 
Infinitè te amare. 

de l’or et de n’importe quel trésor, et plus 
encore que toute chose, je vous aime, ô bon 
JÉSUS. 
2. Au-dessus des plaisirs de la terre, au-dessus 
de la clarté du ciel, et plus encore que toute 
chose, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
3. Plus que tout ce qui m’est savoureux ; plus 
que tout ce qui ravit mes sens ; et plus encore 
que toute chose, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
4. Plus que toutes les étoiles de l’univers, plus 
que tous les fruits du sol, et plus encore que 
toute chose, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
5. Plus que tout ce qui foule la terre, ou qui 
frappe l’eau de ses écailles, ou qui vole au-
dessus de moi, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
6. Au-dessus de toutes les créatures, tant 
présentes que futures, et plus encore que toute 
chose, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
7. Au-dessus de ce que l’homme est capable de 
penser ou d’aimer, plus que toute chose réelle 
ou espérée, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
8. Au-dessus de tout ce qui a été ou est encore 
en soi précieux, doux ou attrayant, je vous 
aime, ô bon JÉSUS. 
 
9. Au-dessus des amours humaines, qui sont 
vraiment trompeuses, et plus encore que toute 
chose, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
10. Au-dessus des âmes humaines, plutôt 
légères et vaines, et plus enfin que toute chose, 
je vous aime, ô bon JÉSUS. 
 
 Vous conclurez ainsi la dizaine. 
 
 Mon amour ici est bien petit, si je tente de le 
comparer au vôtre, grand DIEU, par lequel vous 
m’aimez, moi qui ne le mérite pas. 
 Votre amour est infini, le mien est vite limité ; 
je souhaite pourtant, cher JÉSUS, vous aimer 
infiniment. 
 

Decas secunda Seconde Dizaine 
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Ad majus granum 
 Imaginare te cum S. Petro à Christo interrogari, 
his verbis : Petre, Paule, Joannes, Philippe, N.N., 
amas me ? Et summo affectu responde :  
Tu scis, Domine, quia amo te. 
 

Au grand grain 
 Imaginez-vous être interrogé avec S. Pierre par 
le Christ, de ces mots : Pierre, Paul, Jean, 
Philippe, N.N., m’aimes-tu ? Et répondez avec 
une extrême affection :  
Vous savez, Seigneur, que je vous aime.  

 Deinde ad singula grana minora recita 
versiculos ordine sequentes 
 
Ad 1. Super reges et, majores 
Regibus, imperatores,  
Et plus omni homine,  
Bone JESU, amo te. 
2. Plus amicis et cognatis, 
Plus propinquis, immò gratis, 
Et plus omni homine,  
Bone JESU, amo te. 
3. Amo fratres et sorores, 
Nam sunt liciti amores, 
Sed plus omni homine,  
Bone JESU, amo te. 

14. Amo patrem te volente, 
Amo matrem te jubente, 
Sed plus omni homine,  
Bone JESU, amo te. 

14. Sanctos colo, Sanctos amo, 
Sanctos sæpius inclamo, 
Tamen Sanctis omnibus 
Bone JESU, amo te. 

14. Plusquam Angelorum choros, 
Super sidera decoros, 
Et creatis omnibus, 
Amo te, mi JESU, plus. 
7. Cœtibus Archangelorum, 
Qui ministri sunt cœlorum, 
Et creatis omnibus, 
Amo te, mi JESU, plus. 
8. Plus quam ipsos Cherubinos,  
Et amantes Seraphinos, 
Et creatis omnibus, 
Amo te, mi JESU, plus. 
9. Plus quam Matrem, quæ majore 
Te prosequitur amore 
Quam hi puri spiritus, 
Amo te, mi JESU, plus. 
10. Super gaudia cœlorum, 
Et delicias Sanctorum, 
Et creatis omnibus, 
Amo te, mi JESU, plus. 
 
 Decadem sic claudes. 

 Récitez ensuite à chaque petit grain les  
versets, qui suivent dans l’ordre. 
 
Au 1er grain. Au-dessus des rois et des 
empereurs, qui leur sont supérieurs, et plus que 
tout homme, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
2. Plus que mes amis, mes parents et mes 
proches, même s’ils me sont agréables, et plus 
que tout homme, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
3. J’aime mes frères et sœurs, car ce sont des 
amours licites, mais plus que tout homme, je 
vous aime, ô bon JÉSUS. 
4. J’aime mon père, comme vous le voulez, 
j’aime ma mère, comme vous me l’ordonnez, 
mais plus que tout homme, je vous aime, ô bon 
JÉSUS. 
5. Je rends culte aux Saints, je les aime, je les 
invoque fort souvent ; je vous préfère pourtant, 
ô bon JÉSUS, à tous les Saints. 
6. Au-dessus des chœurs des Anges, qui sont 
plus beaux et sublimes que les étoiles, et plus 
que toutes les choses créées, je vous aime, ô 
bon JÉSUS. 
7. Au-dessus des troupes des Archanges, qui 
sont vos ministres des cieux, et plus que toutes 
les choses créées, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
8. Au-dessus des Chérubins mêmes et des 
ardents Séraphins, et plus que toutes les choses 
créées, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
9. Au-dessus de votre Mère, laquelle vous 
honore d’un amour bien plus grand que ces 
purs esprits ensemble, je vous aime, ô bon 
JÉSUS. 
10. Au-dessus des joies célestes et des délices 
des Saints, et plus que toutes les choses créées, 
je vous aime, ô bon JÉSUS. 
 
 Vous clôturerez ainsi la dizaine. 
 
 Mon amour ici est bien petit, si je tente de le 
comparer au vôtre, grand DIEU, par lequel vous 
m’aimez, moi qui ne le mérite pas. 
 Votre amour est infini, le mien est vite limité ; 
je souhaite pourtant, cher JÉSUS, vous aimer 
infiniment. 
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 Parvus hic est amor meus, 
Si cum tuo, magne DEUS, 
Quo me amas immerentem, 
Comparare meum tentem. 
 Tuus amor infinitus, 
Citò meus est finitus, 
Opto tamen, JESU care, 
Infinitè te amare. 

 

Decas tertia 
Ad majus granum 

 Imaginare te cum S. Petro à Christo interrogari, 
his verbis : 
Petre, Paule, Philippe, N.N., amas me ? Et 
summo affectu responde :  
Tu scis, Domine, quia amo te. 
 

Troisième Dizaine 
Au grand grain 

 Imaginez-vous être interrogé avec S. Pierre par 
le Christ, de ces mots : Pierre, Paul, Philippe, 
N.N., m’aimes-tu ? Et répondez avec une 
extrême affection :  
Vous savez, Seigneur, que je vous aime. 

 Deinde ad 15ingular grana minora prosequere. 
 
Ad 1. Creaturas amo nullas, 
Super ossium medullas, 
Plusquam quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 
2. Super sanguinem quo venæ 
Hujus corporis sunt plenæ, 
Plusquam quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 
3. Plusquam cogitationes  
Mentis, et affectiones,  
Plusquam quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 

14. Super meos quinque sensus, 
Quibus es a me offensus, 
Plusquam quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 

14. Super vim reminiscendi, 
Et sciendi et volendi, 
Super quidquid est in me,  
Bone JESU, amo te. 

14. Plusquam oculos hos meos, 
Tam procaces et tam reos, 
Super quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 
7. Plusquam meam sanitatem, 
Commodum, prosperitatem, 
Super quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 
8. Amo te, cor plusquam meum, 
Quia cordis mei DEUM, 
Plusquam quidquid est in me, 
Bone JESU, amo te. 

 Continuez ensuite à chaque petit grain. 
 
Au 1er grain. Je n’aime aucune créature plus que 
la moelle de mes os ; mais plus que tout ce qui 
est en moi, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
2. Au-dessus du sang dont les veines de ce 
corps sont pleines, plus que tout ce qui est en 
moi, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
3. Plus que les pensées de mon esprit et les 
affections de mon cœur, plus que tout ce qui 
est en moi, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
4. Plus que mes cinq sens, par lesquelles je vous 
ai tant offensé, plus que tout ce qui est en moi, 
je vous aime, ô bon JÉSUS. 
5. Au-dessus de mes facultés de mémoire, de 
savoir et de volonté, au-dessus de tout ce qui 
est en moi, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
6. Plus que mes yeux, si hardis et si coupables, 
plus que tout ce qui est en moi, je vous aime, ô 
bon JÉSUS. 
 
7. Plus que ma santé, mes commodités, ma 
prospérité, au-dessus de tout ce qui est en moi, 
je vous aime, ô bon JÉSUS. 
 
8. Je vous aime plus que mon cœur, car vous 
êtes le DIEU de mon cœur, plus que tout ce qui 
est en moi, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
9. Vous m’avez déjà donné beaucoup de 
choses, et vous m’en avez promis de plus 
nombreuses, mais plus que tout ceci et que 
toute chose, quelle qu’elle soit, je vous aime, ô 
bon JÉSUS. 
10. J’ai fini de dire, mais tout ce que j’ai dit, 
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9. Mihi multa jam dedisti, 
Et his plura promisisti, 
Sed plus his et quavis re, 
Bone JESU, amo te. 
 
10. Dixi, sed quod dixi totum, 
Nihil est ad meum votum,  
Plusquam possum, plus quam me, 
Bone JESU, amo te. 
 
 Claude : 
 Parvus hic est amor meus, 
Si cum tuo, magne DEUS, 
Quo me amas immerentem, 
Comparare meum tentem. 
 Tuus amor infinitus, 
Citò meus est finitus, 
Opto tamen, JESU care, 
Infinitè te amare. 

n’est rien par rapport à ce que je souhaiterais. 
Plus que ce dont je suis capable, et plus que 
moi-même, je vous aime, ô bon JÉSUS. 
 
 Pour clore la dizaine : 
 
Mon amour ici est bien petit, si je tente de le 
comparer au vôtre, grand DIEU, par lequel vous 
m’aimez, moi qui ne le mérite pas. 
 Votre amour est infini, le mien est vite limité ; 
je souhaite pourtant, cher JÉSUS, vous aimer 
infiniment. 

 

Ad tria ultima grana 
Ad 1. Quærens me perdidisti, 
Et vix tandem invenisti, 
Me amasti plusquam te, 
Te non amem plus quam me ?  
 
2. Si sit tuo par amori 
Amor meus, velim mori 
Mille mortibus pro te, 
Qui es mortuus pro me. 
3. O si mihi acquisita 
Sit, mi JESU, tua vita ! 
Vel hanc ego dem pro te, 
Quam dedisti tu pro me. 

Aux trois derniers grains 
Au 1er grain. En me cherchant, vous avez essuyé 
des pertes, et cependant vous m’avez à peine 
trouvé. Vous m’avez aimé plus que votre vie, ne 
vous aimerai-je pas plus que moi-même ? 
2. Si mon amour était égal au vôtre, je voudrais 
mourir mille morts pour vous, qui êtes mort 
pour moi. 
 
3. Oh ! si votre vie, mon JÉSUS, était en ma 
possession ! Alors je la donnerai pour vous, 
comme vous l’avez donnée pour moi.  

Ad Crucem. 
 Summi signum Crux amoris, 
Instrumentum Crux doloris ; 
Est amoris ductor Crux, 
Crux doloris erit dux. 
 
 Te amantis est dolere, 
Et amarè semper flere 
Quod offendi umquam te, 
Qui sic dilexisti me. 
 Quisquis vivit in amore 
Tecum vivat in dolore ; 
Hic amori jungat se 
Ut sit amor dignus te. 
 
Si quis non amat Dominum nostrum JESUM 

CHRISTUM, anathema sit. I. Cor. 16. 22. 

À la Croix. 
 La Croix est le signe de l’amour suprême, la 
Croix est l’instrument de la douleur ; la Croix est 
le guide de l’amour, la Croix sera aussi le guide 
de la douleur. 
 À moi qui vous aime, il appartient de souffrir et 
de toujours pleurer amèrement de ce que je 
vous ai offensé, vous qui m’avez tant chéri.. 
 Que vive avec vous dans la douleur quiconque 
vit dans votre amour ; que la douleur se joigne 
à l’amour pour que mon amour soit digne de 
vous. 
 
Si quelqu’un n’aime pas notre Seigneur JÉSUS-
CHRIST, qu’il soit anathème. I Cor., XVI, 22. 

 



17 
 

10. Chant : Loué soit à tout instant  
 

R : LOUE SOIT A TOUT INSTANT, JESUS AU SAINT SACREMENT (BIS)  
 
 

 
1 – Jésus veut par un miracle, 
Près de nous, la nuit, le jour, 
Habiter au Tabernacle, 
Prisonnier de Son amour. 
  
2 – Ô divine Eucharistie, 
Ô trésor mystérieux ! 
Sous les voiles de l’hostie 
Est caché le Roi des cieux. 
  
3 – Oui, voici le Roi des anges, 
Mais de nous Il veut aussi 
Un tribut d’humbles louanges 
C’est pour nous qu’Il est ici. 
  
4 – Tous ces biens Il nous les donne, 
Et, voilant Sa Majesté, 
A nos soins Il abandonne, 
Sa divine pauvreté. 
  
5 – Chaque jour, don ineffable, 
Il nous sert le Pain du Ciel 
Pour le juste et le coupable 
Il s’immole sur l’autel. 
  
6 – Tout est là, dans ce mystère, 
Jésus montre à Ses amis, 
Bethléem et le Calvaire, 
Le Thabor, le Paradis. 
  
7 – Le pécheur, hélas ! l’outrage, 
Le chrétien indifférent 
Dédaigne de rendre hommage 
A ce Dieu qui L’aime tant. 

 
8 – Pour Jésus, le sanctuaire 
Est souvent une prison, 
Où la lampe solitaire 
Eclaire Son abandon. 
  
9 – Nous du moins, en Sa présence, 
Fidèles adorateurs, 
Réparons leur inconstance, 
Leurs mépris et leurs froideurs. 
  
10 – Jésus est l’ami fidèle, 
Venez tous, vous qui souffrez 
C’est Sa voix qui vous appelle 
Venez tous, venez, venez ! 
  
11 – Ranimez votre espérance : 
Tous les biens par vous perdus, 
Paix du cœur, joie, innocence, 
Sont aux pieds du doux Jésus. 
  
12 – Sur le chemin de la vie 
Tous les jours arrêtons-nous 
Près de Dieu qui nous convie 
Et nous veut à Ses genoux. 
  
13 – Guide-nous vers notre Père, 
Dans la foi, la charité ; 
Donne-nous d’aimer nos frères, 
Garde-nous dans l’unité.  
  
14 – Ici pour notre partage, 
Nous louons Jésus caché. 
Mais au ciel, notre héritage, 
Nous verrons, sa Majesté. 
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11. Le TSSM et ses intercesseurs 

 
Le Miracle Eucharistique de Bruxelles, authentifié par l’Eglise en 1402, baptisé Très-Saint Sacrement 
de Miracle, a eu lieu le 12 avril 1370 : des Hosties consacrées ont miraculeusement saigné alors 
qu’elles étaient transpercées à coups de poignards. 
 
Pendant plus de 600 ans, trois de ces Hosties ont été vénérées à la cathédrale des Saints-Michel-et-
Gudule, dans la Chapelle du Très -Saint-Sacrement de Miracle qui lui fut consacrée (aujourd’hui salle 
du trésor) et dans les rues de Bruxelles. Elles sont aujourd’hui, probablement à l’état de poussières, 
dans le reliquaire exposé dans le musée de la cathédrale. Cinq autres ont été retrouvées à Paris dans 
une famille franco-bruxelloise en 1730, puis en 1845 dans le Refuge (home) des Ursulines à Bruxelles. 
La boite qui a contenu « les hosties teintes prétendues miraculeuses » a été retrouvée aux archives de 
Malines le 23 juin 2021. Nous ne désespérons pas de retrouver ces hosties qui étaient encore en bon 
état de conservation il y a 150 ans.  
 
Puisse le Seigneur accomplir encore des miracles aujourd’hui par l’intercession fervente du Très-saint 
Sacrement de Miracle. 3 
 
 

Sainte Marie Élisabeth Hesselblad, convertie au catholicisme en voyant passer devant elle le Très-

Saint Sacrement de Miracle 

Bienheureux Carlos Acutis par qui nous avons connu ce miracle eucharistie de Bruxelles 

Mère Yvonne Aimée de Malestroit qui aviez souci de récupérer les Hosties consacrées menacées de 

profanation 

Priez pour nous 

et aidez-nous à retrouver les cinq saintes Hosties miraculeuses de Bruxelles aujourd’hui disparues 

 

 

 

 

 

 

                                                           
Plusieurs indulgences ont été octroyées à perpétuité, par le pape Eugène IV en 1436, pour les fidèles 
qui les visitent et les prient et/ou participent aux messes célébrées chaque jeudi dans la Chapelle du 
Miracle qui leur est consacrée dans la Cathédrale des Saints-Michel-et-Gudule, Bruxelles. 
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12. Litanies de Notre-Dame de la Délivrance  

– Seigneur, Prends pitié. 
– Ô Christ, Prends pitié. 
– Seigneur, Prends pitié. 

– Jésus-Christ, Écoute-nous. 
– Jésus-Christ, Exauce-nous. 
– Père du Ciel, Seigneur Dieu, Prends pitié de nous. 
– Fils Rédempteur du monde, Seigneur Dieu, Prends pitié de nous. 
– Saint-Esprit, Seigneur Dieu, Prends pitié de nous. 
– Sainte Trinité, qui est un seul Dieu, Prends pitié de nous. 

– Sainte Marie, Notre-Dame de la Délivrance, priez pour nous. 
– Sainte Marie, Notre-Dame des Victoires, priez pour nous. 
– Sainte Marie, sur qui a reposé la Puissance du Très-Haut, priez pour nous. 
– Sainte Marie, plus vaillante qu’Esther et Judith, priez pour nous. 
– Sainte Marie, dont le Fils a écrasé la tête de Satan, priez pour nous. 
– Femme vêtue de soleil, invulnérable aux attaques de Satan, priez pour nous. 
– Sainte Marie, qui nous protégez contre le dragon furieux, priez pour nous. 
– Sainte Marie, Refuge des pécheurs, priez pour nous. 
– Sainte Marie, Libératrice et Salut des infirmes, priez pour nous 
– Sainte Marie, Espérance des désespérés, priez pour nous. 
– Sainte Marie, qui avait fait tressaillir Jean-Baptiste d’allégresse, priez pour nous. 
– Sainte Marie, qui avait procuré à Élisabeth une heureuse délivrance, priez pour nous. 
– Sainte Marie, Protectrice des femmes enceintes, priez pour nous. 
– Sainte Marie, bonne délivrance des femmes en travail, priez pour nous. 
– Sainte Marie, Consolatrice des enfants avortés, priez pour nous. 

– Du pouvoir et des tentations de Satan, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De la séduction des idoles et des fausses doctrines, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des possessions démoniaques, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des illusions pernicieuses, de l’esprit des ténèbres, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des attaques des sorciers et des maîtres occultes, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des pactes diaboliques qui rendent esclave de Satan, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De l’idolâtrie, du spiritisme et du satanisme, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des sectes, de la sorcellerie, et des sociétés secrètes, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des pièges de la divination et des fausses prédictions, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des fausses visions et des rêves trompeurs, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De toutes les malédictions, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des envoûtements, des sortilèges et des maléfices, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De l’esprit de mort qui pousse au suicide et au meurtre, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des maladies provoquées par les sortilèges, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des fléaux dévastateurs, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De la faim, de la violence et de la guerre, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des accidents mortels, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des maladies contagieuses, Vierge Marie, délivrez-nous. 
-Des épidémies et fléaux actuels, Vierge Marie, délivrez-nous  
-Des injections toxiques, Vierge-Marie, délivrez-nous,  
-Des menaces et mesures liberticides, Vierge-Marie, délivrez-nous 
– De la stérilité d’origine maléfique, Vierge Marie, délivrez-nous. 
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– De toute menace contre les enfants dans le sein maternel, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des traumatismes de notre enfance, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des perversions dont sont victimes les enfants, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des angoisses de l’âme et des maux du corps, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des liens des défunts qui affectent les vivants, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des disparitions mystérieuses de nos proches parents, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des blocages de la vie sentimentale et de nos facultés mentales, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des ravages de l’impiété, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des progrès de l’incroyance et de la civilisation de la mort, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De la tentation contre la foi, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des communions indignes et sacrilèges, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Du désespoir et du découragement, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De l’esprit de peur qui tue la foi en Dieu, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De la tiédeur dans le service de Dieu, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De l’esprit d’orgueil et de domination, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De l’endurcissement dans le péché, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Du péché contre l’Esprit Saint, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Du refus de pardonner à nos ennemis, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des pensées de haine et des pensées impures, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des embûches du démon à l’heure de la mort, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– Des souffrances du Purgatoire, Vierge Marie, délivrez-nous. 
– De la damnation éternelle, Vierge Marie, délivrez-nous. 

– Agneau de Dieu qui enlèves les péchés du monde, Pardonne-nous, Seigneur. 
– Agneau de Dieu qui enlèves les péchés du monde, Exauce-nous, Seigneur. 
– Agneau de Dieu qui enlèves les péchés du monde, Prends pitié de nous, Seigneur. 

– Jésus-Christ, vainqueur de la mort, Écoutez-nous. 
– Jésus-Christ, vainqueur de Satan, Exaucez-nous. 
– Esprit Saint, Libérateur, Écoutez-nous. 
– Esprit Saint, Consolateur, Exaucez-nous. 
– Dieu le Père Tout-Puissant, Écoutez-nous. 
– Dieu le Père Tout-Puissant, Délivrez-nous du Mauvais. 

– Ô Marie, conçue sans péché, Priez pour nous qui avons recours à Vous. 

– Priez pour nous, Notre-Dame de la Délivrance 
Afin que nous soyons affranchis de toutes nos tribulations. 

+ Prions : Nous Te louons, ô notre Dieu, pour ton Amour, ta Miséricorde, ta Puissance, pour la 
Victoire du Sang de l’Agneau, de ton Fils notre Seigneur Jésus-Christ. 
Nous Te louons pour notre Mère, la Vierge Marie. Accorde, à tous ceux qui se réfugient sous Sa 
maternelle protection, la délivrance des maux qui les affligent, libère-les de la puissance des 
ténèbres, afin qu’ils vivent dans la liberté des enfants de Dieu, dans le cortège triomphal du Christ 
Ressuscité. 
Amen ! 

Pour toute info, RV de prières, montage power-point, visite guidée ou pour la 

nouvelle édition du livre sur le Très-Saint Sacrement de Miracle de Bruxelles : 

Véronique Hargot veronique.hargot@gmail.com Tel : 0478 31 33 45  


